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Täname, et valisite meie toote.
Palun lugege enne esimest kasutamist kasutusjuhendit läbi ja hoidke see alles.

Alumiiniumjalgadega kokkupandav massaažilaud BALANCE on praktiline ja mitmekülgne lahendus, mis on loodud massööride, füsioterapeutide ja 
teiste spetsialistide igapäevatööks. Kaheosaline konstruktsioon tagab stabiilsuse ja mugavuse nii ravi teostajale kui ka patsiendile. Tänu kompaktse
Tänu oma mõõtmetele, kergusele ja kaasasolevale kotile sobib see suurepäraselt ka mobiilsesse töösse – võimaldades kiiret ja mugavat 
kokkupanemist ning kaasaskandmist.

Tehnilised andmed

Polstermaterjal Sünteetiline nahk

Täitematerjal Vah

Maksimaalne kandevõime 225 kg

Seadme konstruktsioon:

1. Lauaplaadid
2. Jalad
3. Laudaplaadi toed
4. Trossi pingutus
5. Kohvri lukk
6. Transpordikahvlid
7. Kõrguse reguleerimise kruvid / tihvtid 7a.

Lisakruvid
8. Käetuged
9. Peatoe
10. Käetugi
11. Reguleeritav lauaplaat
12. Näoava kate

Paigaldusjuhend

1. Kokkupandud laud meenutab kohvrit. Ava lukud ja ava lauaplaadid
2. Võta tarvikud välja (käsitoed, peatoe ja õlariba)
3. Lükka jalad laua välisküljele

4. Aseta laud jalgadele ja suru see lauaplaatide ühenduskohas kokku
5. Kontrollige trossi pinget
6. Reguleeri lauaplaadi soovitud kõrgus vastavalt allpool olevale juhendile
7. Lükka käetoed laua küljel asuvatesse avadesse
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Õlakatugi saab kinnitada kahel viisil

Kõrguse reguleerimine:

1 2 3 Lauad Tegevuse kirjeldus

Puidust

1. Keerake lahti kruvid, mis kinnitavad toed 
laua jalgadele.

2. Reguleerige tugipostid soovitud kõrgusele.
3. Keerake kruvid kinni.

Alumiiniumist

1. Vajutage lukustusnuppu.
2. Liigutage lauaplaadi tugi soovitud 

asendisse.
3. Kohandage ava tihvti suhtes.

Tähelepanu

• Enne patsiendi paigutamist tuleb veenduda, et välimised jalad on õigesti paigutatud ning trossid on heas tehnilises seisukorras ja 
piisavalt pingul.

• Massaažilauda maksimaalne koormus on 225 kg.

Soovitused

1. Laua kasutamine on ette nähtud siseruumides.
2. Laua asendit ei tohi muuta, kui see on koormatud.
3. Keelatud on lauale järsult hüpata, samuti istuda, põlvitada ja toetuda otse peatoele ja käetugedele.
4. Lauad tohib transportida ainult kokkupandud ja lukustatud kujul.
5. Laua kokkupanekul tuleb tähelepanu pöörata nööride paigutusele. Nööre ei tohi kinni jääda.
6. Lauad tuleb kasutada ja hoida eemal otsestest tule- ja soojusallikatest.
7. Õigesti kasutades võib laud töötada tõrgeteta aastaid.
8. Kahjustused, mis on tekkinud eespool nimetatud juhiste eiramise tõttu, ei ole aluseks kaebuse esitamiseks.



Seadme mõõtmed

Mõõtmed kokkupanduna 93 x 60 x 15 cm

Puhastamine ja hooldus:

Toote hea tehnilise seisukorra säilitamiseks ja võimalikult pika kasutusaja tagamiseks tuleb seda regulaarselt puhastada ja hooldada.
• Voodi pind – kasutage puhast ja pehmet lappi. Võite kasutada väikest kogust spetsiaalset sünteetilise naha puhastus- ja 

impregneerimisvahendit.
• Alumiiniumosad – pühkige niiske lapiga.

Ohutusnõuded:

1. Seade on professionaalne kosmeetikaseadme kasutamiseks ilusalongides. Seadme kasutamine ainult kvalifitseeritud 
kosmeetikupersonali poolt aitab vältida soovimatuid tagajärgi protseduuri ajal.

2. Seadet ei tohi lahti monteerida ega kasutada muul otstarbel kui käesolevas kasutusjuhendis on näidatud. Kõik hooldus- ja remonditööd 
peab tegema ainult volitatud teeninduskeskuse töötaja (ACTIVESHOP Sp. z o.o.).

3. Seadet ei tohi paigaldada ega kasutada vedelike läheduses, märgades kohtades ega märgade kätega. Tuleb tagada, et seadmesse ei 
satuks vedelikke.

4. Järgmistel juhtudel tuleb pistik viivitamatult pistikupesast välja tõmmata ja võtta ühendust ettevõtte ACTIVESHOP Sp. z o.o. volitatud 
teenindusega: a) seadmesse on sattunud vedelik,
b) seadmest tuleb imelikku lõhna, suitsu või kummalisi hääli, c) toitejuhe on kahjustatud, d) seade on ümber kukkunud või selle korpus on 
kahjustatud.

5. Kaablitele ei tohi asetada mingeid esemeid. Seadet ei tohi paigaldada kohtadesse, kus keegi võib toitejuhtmele astuda.
6. Ohutuse tagamiseks tuleb toitejuhe pärast seadme kasutamist alati pistikupesast välja tõmmata.
7. Seadme sisse ei tohi panna võõrkehi. Kui seadme sisse satub võõrkeha, tuleb toitepistik pistikupesast välja tõmmata ja võtta ühendust 

edasimüüja või tootjaga.
8. Seadet ei tohi asetada ebastabiilsele alusele, riiulile või sõidukile. Kukkumise korral võib seade kahjustuda.



9. Seadme ettenähtud tööea tagamiseks on soovitatav oodata üks minut enne toitenupu uuesti vajutamist (seadme sisse- ja 
väljalülitamise vahel
ja vastupidi).

10. Toiteallikas peab vastama tüübisildil esitatud spetsifikatsioonile. Vastasel juhul on oht, et seade ei tööta korrektselt, võib 
kahjustuda või isegi põlema minna.

TÄHELEPANU

1. Toitekaabli kahjustumise või muude rikete korral tuleb võtta ühendust volitatud teenindusega – see aitab vältida ohtu.
2. Käesolevat seadet võivad kasutada vähemalt 8-aastased lapsed, isikud

piiratud füüsiliste ja vaimsete võimetega ning isikud, kes ei ole seadme tööpõhimõttega tuttavad, kui neile tagatakse asjakohane 
järelevalve või juhendamine seadme õige ja ohutu kasutamise kohta ning kui seonduvad ohud on neile arusaadavad.

3. Ärge jätke seadet järelevalveta, kui selle läheduses viibivad lapsed või isikud, kellel puuduvad piisavad teadmised seadme 
kasutamise kohta.

4. Seade ei ole mõeldud laste mängimiseks. Ärge lubage lastel seadmega mängida.
5. Käesolev elektriseade ei ole mänguasi. Seadme väärkasutamine või kokkupuude elektriseadmega

võib põhjustada tervisekahjustusi või surma, seetõttu tuleb seadet kasutada ja hoida laste käeulatusest väljas.

Seadme kõrvaldamine

Keskkonna kaitsmiseks tuleb vastavalt kasutatud elektri- ja elektroonikaseadmete direktiivile 2012/19/EL 
kasutatud elektriseadmed koguda eraldi ja viia need kasutatud elektri- ja elektroonikaseadmete 
kogumispunktidesse. Tuleb järgida selle
ja neid ei tohi visata olmejäätmete konteineritesse.

Kasutusaja lõpus sisaldavad need seadmed endiselt täisväärtuslikke ringlussevõetavaid komponente, mistõttu 
tuleb need suunata ringlussevõtuks vastavatesse kogumispunktidesse või ettevõttesse ACTIVESHOP Sp. z o.o.

Ladustamine ja transport

Seadet tuleks transportida temperatuurivahemikus (–)20 °C kuni (+)40 °C ainult
originaalpakendis. Seadet tuleb hoida hästi ventileeritavas ruumis, kus suhteline õhuniiskus ei ületa 90%. Kasutustemperatuur on vahemikus (+)10 °C 
kuni (+)40 °C. Protsesside ajal
ladustamisel ja transportimisel ei tohi seadet visata ega maha kukutada, samuti ei tohi seda mehaanilistele löökidele ega ilmastikutingimustele avada.


